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Reduce
Reuse

Recycle

< 70 lbs. (31.8 kg)

Glide VHD

www.ergotron.com  |  USA: 1-800-888-8458  |  Europe: +31 (0)33-45 45 600  |  China: 400-120-3051  |  Japan: japansupport@ergotron.com

English, Español, Français, Deutsch, Nederlands, Italiano, Svenska, 日本語, 汉语

VORSICHT:  DIE ANGEGEBENE 
MAXIMALE TRAGFÄHIGKEIT 
NICHT ÜBERSCHREITEN. DIES 
KANN SCHWERE VERLETZUN-
GEN ODER SACHSCHÄDEN 
ZUR FOLGE HABEN!

Benutzerhandbuch

Deutsch
Die aktuellste Anleitung für die Montage durch den Benutzer fi nden Sie hier: www.ergotron.com
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13mm
Ø 7/32" (5.5 mm)

Ø 1/2” (13 mm)

Ø 3/8" (9.5 mm)

Ø 1/2" (13 mm)

Stud Finder

Diese Symbole machen den Benutzer auf 
einen sicherheitsgefährdenden Zustand 
aufmerksam, der behoben werden muss. Alle 
Benutzer sollten die folgenden Gefahrensym-
bole am Produkt bzw. in der Dokumentation 
erkennen und ihre Bedeutung verstehen kön-
nen.  Kinder, die Sicherheitswarnungen nicht 
verstehen und angemessen darauf reagieren 
können, dürfen dieses Produkt nur unter 
Aufsicht durch Erwachsene benutzen!

Überblick über die 
Gefahrensymbole

Symbol Signalwort Gefahrenebene

HINWEIS
Ein HINWEIS verweist auf wichtige Informationen, mit deren 

Hilfe Sie dieses Produkt besser nutzen können.

VORSICHT

Der Hinweis VORSICHT verweist auf potenzielle Hardware-

schäden oder Datenverluste und informiert Sie darüber, wie 

Sie das Problem vermeiden können.

ACHTUNG
Der Hinweis ACHTUNG verweist auf potenzielle Sachschäden 

oder Verletzungen bis hin zum Tod.

ELEKTRIK

Der Hinweis ELEKTRIK verweist auf eine drohende elektrische 

Gefahr die, wenn sie nicht vermieden wird, Verletzungen, 

einen Brand und/oder den Tod zur Folge haben kann. 

Sicherheit
Wichtig! Sie müssen dieses Produkt nach dem Zusammenbau entsprechend einstellen. Achten 
Sie darauf, dass alle Ihre Geräte richtig auf dem Produkt installiert wurden, bevor Sie irgendwelche 
Einstellungen vorzunehmen versuchen. Dieses Produkt sollte sich in seinem gesamten 
Bewegungsbereich ruckfrei und ohne Schwierigkeiten bewegen lassen und an der Stelle bleiben, 
an der es abgestellt wird. Wenn die Bewegungen zu leicht oder nur mit großer Anstrengung 
durchgeführt werden können oder das Produkt nicht in der vorgesehenen Position bleibt, beachten 
Sie die Einstellanleitung, um ruckfreie und einfache Bewegungen zu ermöglichen. Je nach Ihrem 
Produkt und der jeweiligen Einstellung können zahlreiche Manipulationen erforderlich sein, bevor 
Sie einen Unterschied feststellen. Zur Sicherstellung einer sicheren und optimalen Produktfunktion 
sollten Sie diese Einstellschritte immer dann durchführen, wenn Geräte hinzugefügt oder entfernt 
werden, was eine Veränderung der Traglast zur Folge hat. 

  Warnung: Weil die Materialien der Befestigungsfl ächen stark variieren können, müssen Sie unbedingt gewährleisten, dass die 

Befestigungsfl äche stark genug ist, um das montierte Produkt und die Ausrüstung zu tragen.

Vorsicht:

Damit keine Kabel eingeklemmt werden können, müssen Sie die Anweisungen zur Kabelführung in diesem Handbuch 

einhalten. Ein Missachten dieser Anweisungen kann zu Geräteschäden oder Verletzungen führen.

Benötigtes Werkzeug

SOLIDE�HOLZBALKENTRÄGER

MASSIVBETON

HOHLWAND
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A B C D

1

2

3

4

5

4x

M4 x 15mm

4x

M4 x 30mm

4x

M5 x 30mm

4x

M5 x 15mm

4x

M6 x 15mm

4x

M6 x 30mm

4x

M8 x 15mm

4x

M8 x 30mm

M6-M8 x 5mm

4x

M6-M8 x 10mm

4x

M4-M5

4x

4x

8mm x 80mm

4x16x

M6 x 8mm

mm
1x

4mm

2x 4x

M8

2x

4x

2x

1/4 - 20 x 1.5”

2x

1x

4x

M8 x 15mm

2x

2x

2x

Komponenten
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1

65”

16”

(107cm)

(40cm)

(165cm)

Montagehöhe bestimmen
VORSICHT: Bevor Sie mit dieser Installation fortfahren, lesen Sie in Ihrer TV-Produktanleitung die 
Herstellerempfehlungen zur Auswahl einer geeigneten Montageposition, die eine optimale Leistung Ihres 
Fernsehgeräts gewährleisten wird. Denkbare Aspekte bei der Positionswahl: Höhe des Fernsehgeräts und 
Betrachtungswinkel – auf der Basis von Höhe und Abstand der Sitzgelegenheit, der Raumgröße und des 
Formats des Fernsehgeräts, des Zugangs zu Steckdosen, der Kabelverbindungen für Lautsprecher und 
andere Geräte, des Schutzes vor Blendwirkung und Wärme (Fenster, Lampen, off ener Kamin, Luftschächte) 
und von Vibrationen.

Bitte berücksichtigen Sie, dass dieses Produkt in seiner höchstmöglichen Position montiert wird. Ihr 

Fernsehgerät kann nur von seiner montierten Position aus abgesenkt werden.

Wege der vielen verschiedenen Flachbildschirm-Fernsehgeräte auf dem Markt und der 
zahlreichen Raumgestaltungsoptionen lässt sich Ihre TV-Konfi guration kaum vorhersagen. 
Generell empfi ehlt es sich jedoch, die Montageplattform (die unteren Löcher) in einem 
Abstand von ca. 106 cm vom Boden anzubringen, um ein bequemes Betrachten des 
Bildschirms sowohl im Sitzen als auch im Stehen zu ermöglichen.

BEISPIEL: Beim Anbringen eines Fernsehgeräts mit einer diagonalen Bildfl äche von 117 bis 165 cm mit einem 
mittig angeordneten VESA-Lochmuster sollte der unterste Satz von Montageplattenlöchern in einem Abstand von 

106 cm vom Fußboden angeordnet werden.
Sie können die Montagehöhe je nach der Größe des Fernsehgeräts, der VESA-Position und Ihren persönlichen 
Wünschen anpassen. Nähere Informationen erhalten Sie vom Ergotron-Kundendienst unter der Telefonnummer 800-
888-8458, www.ergotron.com.

Montageplatte

Unterste 
Montageplatten-
Lochposition

Verstellhöhe
abwärts von 
Montagehöhe

Oberste 
Position

Unterste 
Position

TV
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m

Monitor befestigen

Hinweis: Für Lochmuster, die größer sind als 
200 mm x 200 mm, sollten keine M4-Schrauben 
verwendet werden.

Option A (>200 mm x 200 mm)
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or

or

or
or

or
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or

4x

M8 x 15mm

4x

M8

Monitor befestigen

A. Adapter an senkrechten Schienen 
befestigen

B. Monitor befestigen

Option B (200 mm x 200 mm/Gebrauch eines 
Adapters)
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3

a  b  

c  d

Mounting Template

UP

7/32”

80mm
1/2”

3

2

1 1/2" diameter

1/2 pulg. de dia.

1x

1x

2x

8mm x 80mm

1/4 - 20 x 1.5”

13mm

 Montage an Holzpfosten

Die Schablone so an der 
Wand befestigen, dass 
sie mindestens einen 
Holzpfosten abdeckt; 
die Montagebohrungen 
mit einem Bleistift 
markieren.

4 Löcher bohren: 2 im Pfosten und 2 in massiver Wand mit den 
entsprechenden Bohreinsätzen.

Dübel in die Wand einsetzen 
(nicht in den Holzpfosten).

Installieren Sie die beiden oberen 
Schrauben und lassen Sie dabei ca. 1,5 cm 
Platz zwischen dem Kopf der Schraube und 
der Wand.

12,7 mm Durchmesser
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e  

f  

1x

1x

8mm x 80mm

1/4 - 20 x 1.5”
13mm

Hängen Sie die Hebeeinrichtung mithilfe der Schlüssellöcher der Montageplatte an die Wand.

Installieren Sie die beiden unteren Wandschrauben und 
ziehen Sie diese fest. Ziehen Sie anschließend die oberen 
Schrauben fest.  Achten Sie vor dem Festziehen des 
Hebemotors darauf, dass dieser waagerecht ist.

NICHT ZU FEST ANZIEHEN.
VORSICHT: Beim Montieren an einer Holzrahmenwand 
muss sich ein Satz Montagebohrungen in der Mitte 
eines Holzpfostens mit einer Mindestnenngröße von 5 x 
10 cm befi nden. Lassen Sie sich im Zweifelsfall von einem 
örtlichen Baufachmann beraten. Ein Missachten dieses 
Vorsichtshinweises kann zu Geräteschäden und/oder 
Verletzungen führen.

Die Hubeinheit mit 14-20-Schrauben 
und Schlüsselschrauben an der 
Wand befestigen. Schrauben mit 
Schraubenschlüssel und Schraubenzieher 
anziehen.
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4

a  
b  

c  

d  

Mounting Template

UP

4x

2x

3/8”

80mm

13mm

Montage in massiver Wand

4 Löcher bohren.

Die Schablone 
an der Wand 
befestigen und die 
Montagebohrungen 
mit einem Bleistift 
markieren.

Die Dübel 
in die Wand 
einsetzen.

Installieren Sie die beiden oberen 
Schrauben und lassen Sie dabei ca. 1,5 cm 
Platz zwischen dem Kopf der Schraube und 
der Wand.
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e  

f  2x
13mm

Die Hubeinheit mit Schlüsselschrauben an 
der Wand befestigen. Die Schrauben mit 
einem Schraubenschlüssel anziehen.

Hängen Sie die Hebeeinrichtung mithilfe der Schlüssellöcher der Montageplatte an die Wand.

Installieren Sie die beiden unteren Wandschrauben und 
ziehen Sie diese fest. Ziehen Sie anschließend die oberen 
Schrauben fest.  Achten Sie vor dem Festziehen des 
Hebemotors darauf, dass dieser waagerecht ist.

NICHT ZU FEST ANZIEHEN.
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5
16x

M6 x 8mm

2x

2x
mm

4mm

Schienen an Hubeinheit befestigen
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6

2x

Fernsehgerät an Hubeinheit aufhängen

HINWEIS: Für eine sichere und ordnungsgemäße Installation die 
Arretierschraube wie gezeigt eindrehen.
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7
 VORSICHT: Stromschlagrisiko. Um einen sicheren Gebrauch dieses 
Produkts sicherzustellen, achten Sie darauf, dass sich die Steckdosen 
oder Stromversorgungsquellen außerhalb der waagerechten Schienen 
befi nden. Verlegen Sie Elektrokabel nicht so, dass sie den Weg der 
horizontalen Schienen kreuzen. Verwenden Sie zum korrekten Verlegen 
Ihrer Netz-, HDMI- und AV-Kabel die unten abgebildeten Produkte. Achten 
Sie beim Verlegen der Kabel auf mögliche Quetschstellen. Ein Missachten 
dieses Vorsichtshinweises kann zu Geräteschäden oder Verletzungen 
führen. 

Kabel verlegen
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a

8

- +

13mm

Einstellschritt

Hubkraft erhöhen
Wenn die installierten Geräte zu 
schwer sind oder das angehobene 
Produkt nicht oben bleibt, muss die 
Hubkraft erhöht werden:

Hubkraft senken
Wenn die installierten Geräte zu 
leicht sind oder das abgesenkte 
Produkt nicht unten bleibt, muss die 
Hubkraft reduziert werden:

Wichtig! Sie müssen dieses Produkt nach dem Zusammenbau entsprechend einstellen. Achten Sie darauf, 
dass alle Ihre Geräte richtig auf dem Produkt installiert wurden, bevor Sie irgendwelche Einstellungen 
vorzunehmen versuchen. Dieses Produkt sollte sich in seinem gesamten Bewegungsbereich ruckfrei 
und ohne Schwierigkeiten bewegen lassen und an der Stelle bleiben, an der es abgestellt wird. Wenn die 
Bewegungen zu leicht oder nur mit großer Anstrengung durchgeführt werden können oder das Produkt nicht in 
der vorgesehenen Position bleibt, beachten Sie die Einstellanleitung, um ruckfreie und einfache Bewegungen 
zu ermöglichen. Je nach Ihrem Produkt und der jeweiligen Einstellung können zahlreiche Manipulationen 
erforderlich sein, bevor Sie einen Unterschied feststellen. Zur Sicherstellung einer sicheren und optimalen 
Produktfunktion sollten Sie diese Einstellschritte immer dann durchführen, wenn Geräte hinzugefügt oder 
entfernt werden, was eine Veränderung der Traglast zur Folge hat. 

Passen Sie die Montagelösung dem zusätzlichen Gewicht entsprechend an. 
Einstellungen sollten über den gesamten Verstellbereich gleichmäßig und leicht durchzuführen sein und an der 
eingestellten Position verbleiben. Lassen sich die Einstellungen nur schwer durchführen oder bleibt das Gerät nicht in 
der gewünschten Position, folgen Sie der Anleitung und lockern oder verstärken Sie die Spannung für eine gleichmäßige 
und leichte Einstellung. Je nach Produkt und Einstellung muss dies mehrmals wiederholt werden, um einen Unterschied 
zu merken.
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Learn more about ergonomic computer use at: www.ergotron.com/ergonomics

Reibung erhöhen
Wenn sich dieses Produkt zu leicht 
bewegen lässt, muss die Reibung 
erhöht werden:

Reibung senken
Wenn sich dieses Produkt nur unter 
großem Kraftaufwand bewegen 
lässt, muss die Reibung reduziert 
werden:

Örtliche Telefonnummern für den Kundendienst fi nden Sie hier: http://contact.ergotron.com
Für Servicebesuch: www.ergotron.com
Für Garantie Besuch: www.ergotron.com/warranty


